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Algseadistuse kiirjuhend Gyors lizembehelyezési utmutato uide de configuration rapide Anleitung zur schnellen Einrichtung

(1) 2,5G WAN/LAN1-i LED indikaator (1) 2,5GWAN/LAN1 LED (1) Voyant LED WAN/LAN1 2.5G (1) 2,5G WAN/LAN1-LED
(2)  1GWAN/LAN1-i LED indikaator (2) 1 GWAN/LANTLED (2)  VoyantLED WAN/LANT 1G (2) 1GWAN/LAN1-LED
(3)  LAN 2~4 LED indikaatorid (3) LAN2~4LEDs (3)  Voyants réseau local (LAN) 2 2 4 (3) LAN-LEDs 2~4
(4)  6GHz LED indikaator () 6GHzLED (4)  Voyant de bande 6 GHz (4)  6-GHzLED
(5)  5GHzLED indikaator (5) 5GHzLED (5)  Voyant de bande 5 GHz (6)  5-GHz-LED
@ 2,4GHz LED indikaator @ 2,4 GHz LED @ Voyant de bande 2.4 GHz @ 2,4-GHz-LED
@ Toite LED indikaator @ Bekapcsolt 4llapot LED @ Voyant d'alimentation @ Betriebs-LED
DCIN pordi DC bemeneti port Port d'alimentation DC-IN-Anschluss
@ LAN 2~4 pordid @ LAN 2~4 portok @ Ports réseau 2 a 4 @ LAN-Ports 2~4
1G WAN/LANT pordi 1 GWAN/LAN1 port Port WAN/LANT 1G 1G WAN/LAN1-Port
= 2,5G WAN/LAN1 pordi Port WAN/LAN1 2.5G 2,5G WAN/LAN1-Port
Dual Band Wi-Fi Router o P @ 25 GWAN/LANY port o @
2 USB3.2Gen 1 pordi (@ USB3.2-es, 1. generdcié port {2 PortUSB3.2Gen 1 2 USB 3.2 (Gen1)-Anschluss
Ruter Overview
LV LT IT NL
T = | Atras iestatisanas rokasgramata Trumpoji naudojimo instrukcija Guida rapida all'installazione Beknopte handleiding
\é %/ = \Ciggfq = (1) 2,5GWAN/LANT LED (1) 2,5GWAN/LANT LED () LED 2.5G WAN/LAN] (@) 2,5GWAN/LANI-LED
(2) 1GWAN/LAN1 LED (2) 1GWAN/LAN1 LED @) LED1GWAN/LANT () 1GWAN/LAN1-LED
% @ @ @ @ @ @ LAN 2~4 LED @ LAN 2~4 kontroliné lemputé @ LED LAN 2~4 @ LAN-LED 2~4
(4) 6GHzLED (4) 6GHzLED @ LED6GHz (@) 6GHzLED
(5) 5GHzLED (5) 5GHzLED () LEDS5GHz (5) 5GHzLED
(® 24GHzLED (6 24GHzLED LED 2.4GH 2,4 GHz LED
(1) 2.5GWAN/LAN1 LED (7) Power LED « For detailed . @ Maitinimo LED ® s © o
. ° (7)  Barosanas LED aitinimo LED di alimentazione (@ Voedings-LED
information, please
(2) 1GWAN/LANT LED DCIN port refer to DCIN osta Nuolatinés srovés jvado prievadas Porta ingresso alimentazione (DCIN) DCIN-poort
http://asus.click/ @ LAN 2~4 ostam @ LAN 2~4 prievadai @ Porte LAN 2~4 @ LAN 2~4-poorten
(3 LAN 2~4 LEDs (9 LAN 2~4 ports RT-AXE7800_Man-
val 1 GWAN/LANT osta G0  1GWAN/LAN1 prievadas {0 Porta WAN 1G WAN/LANT 1 GWAN/LAN1-poort
@ 6GHz LED 1G WAN/LANT port @ 2,5 GWAN/LANT1 osta @ 2,5 GWAN/LANT1 prievadas @ Porta WAN 2.5G WAN/LAN1 @ 2,5 G WAN/LAN1-poort
@ 5GHz LED @ 2.5G WAN/LANT1 port 2 USB3.2Gen 1osta ({2 USB3.2,Gen 1 prievadas 4 PortaUSB3.2Gen 1 {2 USB3.2Gen. 1-poort
(6) 2.4GHzLED {2 USB3.2Gen 1 port
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OUpeg LAN 2~4
OUpa 1G WAN/LAN1
Oupa 2,5G WAN/LAN1

1G WAN/LAN1-port
2,5G WAN/LAN1-port
USB 3.2 Gen 1-port

1 G WAN/LAN1 baglanti noktasi
2,5 GWAN/LAN1 baglanti noktasi
USB 3.2 Gen 1 baglanti noktasi

Port 1 G WAN/LAN1
Port 2,5 GWAN/LAN1
Port USB 3.2 Gen 1

Porta WAN/LAN1 1 G
Porta WAN/LAN1 2,5 G
Porta USB 3.2 Gen 1

(1) 2,5GWAN/LANT LED (1) 2,5GWAN/LANT LED (1) 2,5GWAN/LANT LED (1) 2,5GWAN/LANT LED (1) 2,5GWAN/LANT lutka LED (1) 2,5GWAN/LANT LED
(2) 1GWAN/LANT LED (2) 1GWAN/LANT LED (2) 1GWAN/LAN1 LED (2) 1GWAN/LANT LED (2)  1GWAN/LANT lu¢ka LED (2) 1 GWAN/LANT LED
(3) LAN2~4LEDs (3 LAN2~4LED (3) LAN2~4LED (3)  LED-uri 2~4 pentru LAN (3) LAN2~4lucke LED (3) LEDLAN2~4

(@) 6GHzLED-valo @) 6GHzLED @ 6GHzLED @ 6GHzLED @ Lutka6GHz (#) LEDde6GHz

(5) 5GHzLED-valo (5) 5GHzLED (® 5GHzLED (& 5GHzLED ®  Lutka5GHz (5) LEDde5GHz

®) 2,4 GHzLED-valo () 24GHzLED ® 24GHzLED ® 24GHzLED ® Lutka24GHz (6) LEDde24GHz

(7)  Virran LED-valo (7)  Strem LED (@) Dioda LED zasilania @ LED alimentare @ Lutkazavklop (7)  LED de alimentacion
DCIN-portti DCIN-port Port wejscie pradu statego Port de intrare CC Vhodna vrata za napajanje Puerto de DCIN

@  LAN2~4 portit @ LAN2~4porte ©  PortyLAN 2~4 (©  PorturiLAN 2~4 (©  Vhodi LAN 2~4 (@  Puertos LAN 2~4
1.GWAN/LAN1-portti 1.GWAN/LAN1-port Port sieci 1 G WAN/LAN1 Port 1 G WAN/LAN1 Vrata 1 G WAN/LAN1 40 Puerto 1 GWAN/LAN1
@) 2,5GWAN/LANI-portti @) 2,5GWAN/LANI-port )  Portsieci 2,5 G WAN/LAN1 )  Port2,5GWAN/LANT () vrata2,5GWAN/LAN1 A1) Puerto 2,5 GWAN/LAN1
@ USB3.2Gen 1-portti @ USB32Gen 1-port {2  Port USB3.2Gen 1 {2 PortUSB3.2Gen 1 {2 VrataUSB3.2Gen 1 @ Puerto USB3.2Gen 1

1G WAN/LANT i
2,5G WAN/LAN1 & (19)
Js¥ Jall USB 3.2 e (12
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(D 2,56 WAN/LANT Auyvia LED (1) 2,56 WAN/LANT Lysdiod (1) 2,5GWAN/LANT LED (1) 2,5GWAN/LAN1 LED indikator (1) LEDWAN/LANT 255G 2,5G WAN/LAN1 LED a5 (1)
(2)  1GWAN/LANT Auyvia LED (@) 1GWAN/LANT Lysdiod (2 1 GWAN/LANT LED (2) 1 GWAN/LANT LED indikator () LEDWAN/LANT1G 1G WAN/LAN1 LED L5 (2)
(3 Auyviec LED LAN 2~4 ®  Lysdiod LAN 24 (3 LAN2~4LEDs (3 LAN2~4LEDs (3) LED2a4dalAN LED LAN <250 4~2 (3)
@ Auyvia LED 6GHz @ 6GHz Lysdiod @) 6GHzLED @  LEDindikator pre 6 GHz @) LED6GHz $2aLED6 i (4)
(5)  Auyvia LED 5GHz (6 5GHzLysdiod (5) 5GHzLED (5)  LED indikator pre 5 GHz (5) LED5GHz 38l LED 5 55 (5)
® Auyvia LED 2,4GHz ©  246Hz Lysdiod (6 24GHzLED (®  LEDindikator pre 2,4 GHz ® LED24GH: 50 t2sn LED 244 e ®
(7)  Auyvia LED tpogodoaiag @ stomLysdiod (7)  GugLED (7)  LED indikator napajania (7)  LED de alimentagéo LED & )‘“" @
EicoSoc DCIN DCIN-port DC-Girisi noktasi Port DCIN (vstup jednosmerného pridu) Porta de Entrada DC D”C|N e
© (©  LAN2~4 portar (9)  LAN 2~4 baglanti noktalari (9 Porty LAN 2~4 (9 Portas2a4daLAN LAN 3 4~2 (9)
®

©) © @ @ )

® ® @ @ @

OUpa USB3.2Gen 1
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KpaTtkoe pykoBoacTBO Vodic za brzo koris¢enje Brzi vodic za postavljanje KopoTkunii NocibHMK 3 HanalwTyBaHHA

WAN/LAN1 2,5G nn (1)

(1) 2,5GWAN/LANTLED (1) Wnamkatop WAN / LAN1 2,5 T6uT/c (1) 2,5GWAN/LANT lampica (1) 2,5GWAN/LANTLED (1) 2,5GWAN/LANT cgitnopion
(@) 1GWAN/LANTLED @) Mnankatop WAN / LANT 1 T6uT/c (@) 1 GWAN/LANT lampica () 1GWAN/LANT LED WAN/LAN1 1G v () () 1GWAN/LANT caitnogion
(3) LAN2~4LED (3 Unankatopbi LAN 2~4 (3)  LAN2~4lampica (3) LAN2~4LEDs LAN 2~4 7w @) (3)  LAN 2~4 csitnogiogn
(4) 6GHzLED (4)  Vnpwkatop 6 My @ 6 GHz svetleca dioda (4) LEDza6GHz 6GHz v @) (4)  Csitnopion 6 My
@ 5GHz LED @ WHaukatop 5 My @ 5 GHz svetleca dioda @ LED za 5 GHz SGHz nn @ @ Csitnopion 5 My
(6) 24GHzLED ®) Vnankatop 2,4y (6) 2,4 GHz svetleca dioda (6) LEDza24GHz 24GHznw © (6) Csitnogion 2,4 My
(7)  Strem LED (7)  Vnpukatop nuTaHna (7)  Svetle¢a dioda za napajanje (7)  LED napajanja Awon i (D (7)  Caitnogion *vBnewHs
Streminntak-port Pasbem DCIN Port DCIN DCIN priklju¢ak (DG mem ien nie: MopT BXoAy NOCTINHOrO CTpyMy
(©  LAN 2~4 porter (9)  Pasbembl LAN 2~4 (9 LAN 2~4 portovi (9 LAN 2~4 prikljucci LAN 274 mx:y: © (9) Noptu LAN 2~4
1GWAN/LANT-port Pazbem WAN / LAN1 1 T6uT/c 1 GWAN/LANT port 1 G WAN/LAN1 priklju¢ak W\/:v@'\:f:::‘; :—,2 2:§ G0 Nopt 1 GWAN/LANT
@) 2,5GWAN/LAN1-port ) Pasbem WAN /LAN1 2,5 [6ut/c @) 2,5GWAN/LAN1 port 9 2,5GWAN/LANT prikljucak USB 32 G e,n 1 ey @2 ) Mopr2,5GWAN/LAN1
@ usB3.2Gen 1-port {2 Pasbem USB3.2Gen 1 @ PortUsB32Gen1 {2  Prikljucak USB 3.2 Gen 1 - 2 TMoprUSB3.2Gen 1
— ce Specifications: Service and Support Video Tutorials

PbKOBOACTBO 3a 6bp3a UHCTanauus Stru¢na instala¢ni piirucka gc PO‘:{er ﬁ.I:apter - EC4%):|Ctput: +1 2\/|;\:ith 3.0A cunrentIo —

25 GWAN/LAN1 nrgukatop Indikdtor LED 2,5 G WAN/LANT oz:::t::g Heur:‘npi:::yure 50~90% | Stg:zg: [20~90%

SESESIOIOIIOIGIOIDIOIS)

1 G WAN/LANT uHankatop
LAN 2~4 nHpavikaTtop

6 GHz nHavikaTop

5 GHz nHankatop

2,4 GHz nHpukaTop
MHanKaTtop Ha 3axpaHBaHeTo
Mopt DCIN

LAN 2~4 noptose

1 G WAN/LANT nopt

2,5 GWAN/LANT nopt
USB 3.2 Gen 1 nopt

SRSESIOIOINIOIGIOIDIOIS)

Indikator LED 1 G WAN/LAN1
Indikatory LED sité LAN 2~4
Indikator LED 6 GHz
Indikétor LED 5 GHz
Indikator LED 2,4 GHz
Napéjeci LED

Port DCIN

Porty LAN 2~4

Port 1 G WAN/LAN1

Port 2,5 G WAN/LAN1

Port USB 3.2 1. generace
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Reboot modem and ensure its connection is ready

Notice: Unplug modem for 10 sec then plug back in
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Kdynnista modeemi uudelleen ja varmista sen yhteys on valmis
limoitus: Irrota modeemi pistorasiasta 10 sekunniksi ja liita sitten takaisin

Genstart modemmet, og serg for, at forbindelsen er klar
Bemaerk: Afbryd modemmet i 10 sekunder, og tilslut det igen

ETTQVEKKIVIOTE TO POVTE Kat ENEYETE TN ouvdeon
Inueiwon: Amoouvd£oTe To HOVTEU amd TNV Tpo@odoaia yia 10 Seutepdemnta
Kal, 0Tn OUVEXELD, ouvEEaTe To Eava

Starta om modem och kontrollera att det &r klart
Notera: Dra ut modemets kontakt i 10 sek. och satt darefter i den igen

Start modemet pa nytt og serg for at tilkoblingen er klar
Merknad: Koble modemet fra strem i 10 sekunder, og koble det deretter til igjen

I'lepesarpyal/lTe mMogem un y6e,qI/|Ter, YTO ero nogknyeHne rotoeo
I'IpmmeuaHVle: OTkntoumnTe mogem Ha 10 CeKyHA, 3aTemMm CHOBa NoAKnynTe

PeCTapTI/I Pa nTe MmojeMa u ce yBepeTe, Ye Bpb3KaTa My € roToBa
CbobLyeHue: M3knioueTe mogema 3a 10 CeKyHAU, Cnef KOeTo OTHOBO ro BKJloueTe

Wired up your ASUS router, and power it on
Once the WAN LED turns ON, it is ready for setup
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Liita ASUS-reitin virtaldhteeseen ja kdynnistd se
Kun WAN LED -valo syttyy, laite on valmis asetusta varten

Tilslut din ASUS-router, og teend den
Néar WAN-indikatoren lyser, er den klar til opsaetningen

Tuvdéote Tov Spopoloyntr) ASUS Kat eveEpYOTIOIOTE TOV
MOAIG n Auyvia LED WAN avdyel, givat £Tolpog yla eykatdotaon

Koppla din ASUS-router, och starta den
Nar WAN-indikatorn TANDS, &r den klar fér konfiguration

Koble til ASUS-ruteren og sla den pa
Nér WAN-LED-lampen lyser, er den klar til oppsett

Scan the QR code and download ASUS Router app for setup
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2 Download on the A\, GETITON
@& App Store }/’ Google Play

http://asus.me/asusrouteri http://asus.me/asusrouterg

Skannaa QR-koodi ja lataa ASUS Router-sovellus maarittadksesi sen

Scan QR-koden, og download appen ASUS Router til konfigurationen

TapwoTe Tov Kwdikd QR kal kateBdoTe Tnv epapuoyry ASUS Router yia
gykatdaotaon

Skanna QR-koden och ladda ned ASUS Router-appen for installation

Skann QR-koden og last ned ASUS Router-appen for a sette opp
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Restartujte modem a zkontrolujte, zda je jeho pfipojeni pfipravené
Poznamka: Odpojte modem, pockejte 10 s a potom jej znovu pfipojte
Lahtestage modem ja veenduge, et sellel on (ihendus

Markus: Votke modemi pistik valja ja Ghendage uuesti 10 sekundi pérast
Inditsa Ujra a modemet és gy6z8djon meg, hogy a csatlakozas készen
all

Megjegyzés: Huzza ki a modemet 10 masodpercre, majd dugja vissza
Lahtestage modem ja veenduge, et sellel on tihendus

Mérkus: Votke modemi pistik vélja ja thendage uuesti 10 sekundi parast
Perkraukite modema ir jsitikinkite, kad jo rysys veikia

Pastaba: Atjunkite modema nuo elektros tinklo 10 sekundziy, tada vél jj prijunkite
Uruchom ponownie modem i upewnij sie, ze jego potaczenie jest
gotowe

Uwaga: Odfacz modem od zasilania na 10 s, a nastepnie podtacz ponownie
Reporniti modemul si asigurati-va ca este pregdtita conexiunea

Noté: Deconectati modemul timp de 10 secunde si apoi reconectati-I

Modemi yeniden baslatin ve baglantisinin hazir oldugundan emin olun
Uyari: Modemin fisini 10 saniyeligine cikarin, ardindan tekrar takin

Restartujte modem a skontrolujte jeho pripojenie, ¢i je pripravené
Poznamka: Modem odpojte na 10 sekiind a potom ho znova zapojte

Mepe3anycTiTb MOAEM i NepeKkoHanTecs, WO NOro NigKNoYeHHA roTose
Mpumitka: Bigkntouite kabenb Moaemy Ha 10 cekyHf, i 3HOBY MiAKNIOYiTb Oro

Ponovno pokrenite modem i provijerite je li veza spremna
Obavijest: Iskopcajte modem u trajanju od 10 sekundi i zatim ga opet ukopcajte

Ponovo pokrenite modem i proverite da je njegova veza spremna
Obavestenje: Izvucite modem iz struje na 10 sekundi i potom ga ponovo prikl-
jucite

Mopkniouute poyTep v BKNOUNTE €ro
OH roToB K HacTpoliKe Korga 3aroputca nHamkatop WAN

CebpreTe kabenute Ha Bawwma mappyTtnsatop ASUS 1 ro Bkiouete
Korato WAN LED nHanKaTop®T ce BKMOUM, TOBa O3Ha4YaBa roTOBHOCT 3a
NHCTanupaHe

Zapojte smérovac ASUS a zapnéte jej
Jakmile se rozsviti kontrolka WAN, smérovac je pfipraven k nastaveni

Uhendage ASUS-e ruuter ja lillitage toide sisse
Kui WAN LED-margutuli stttib, siis on ruuter algseadistuseks valmis

Kosse be az ASUS routert és kapcsolja be
Amikor a WAN LED felgyul, készen all beallitasra

Pievienojiet ASUS marsrutétaju un ieslédziet to
JaWAN LED apgaismojums ir IESLEGTS, tas ir gatavs iestatisanai

Prijunkite ASUS kelvedj ir jjunkite jj

Kai uzsidegs WAN 3sviesos diodas, kelvedis bus paruostas sgrankai

Podtacz router ASUS i wiacz go
Zapalenie sie wskaznika LED sieci WAN oznacza gotowo$¢ do konfiguracji

Conectati-vd router-ul ASUS si porniti-I
Dupa ce LED-ul WAN se aprinde, acesta este gata pentru configurare

ASUS yonlendiricinizi baglayin ve gii¢ verin
WAN LED'i AGILDIGINDA, kurulum icin hazirdir

Zapojte svoj smerovac¢ ASUS a zapnite ho
Ked'svieti WAN LED kontrolka, ¢o znamend, Ze je pripraveny prejst do rezimu
spanku

OtckaHupyiTe QR-Kog 1 ckavaTte npunoxeHne ASUS Router ana
HaCTPONKM

CkaHupanite QR koga 1 n3ternete npunoxeHmeto ASUS Router 3a
HacTpoWKa

Oskenujte QR kdd a stdhnéte aplikaci ASUS Router k instalaci
Skannige QR-koodli ja laadige seadistamiseks alla ASUS-e ruuteri
rakendus

Olvassa be a QR kdédot és toltse le az ASUS router alkalmazast a
telepitéshez

Skannige QR-koodi ja laadige seadistamiseks alla ASUS-e ruuteri
rakendus

Nuskaitykite QR koda ir atsisiyskite ASUS kelvedzio programéle ,ASUS
Router”, kad galétuméte pradéti saranka

Zeskanuj kod QR i pobierz aplikacje ASUS Router w celu
skonfigurowania
Scanati codul QR si descarcati aplicatia ASUS Router pentru configurare

QR kodunu tarayin ve kurulum icin ASUS Yonlendiricisi uygulamasini
indirin

Naskenujte kéd QR a stiahnite si aplikaciu smerovac¢a ASUS na
nastavenie

CkaHyiiTe QR-Kkop i 3aBaHTaxkTe gopatok ASUS Router ana
HanalTyBaHHA

Skenirajte QR kod i preuzmite aplikaciju ASUS Router radi podesavanja
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Modem ponovno zazenite in zagotovite, da je njegova povezava
pripravljena
Obvestilo: Modem za 10 sekund izkljucite in nato ponovno vkljucite v omrezje

Redémarrez le modem et assurez-vous que sa connexion est préte
Remarque: Débranchez le modem pendant 10 secondes, puis rebranchez-le

Starten Sie das Modem neu und stellen Sie sicher, dass die Verbindung
hergestellt ist

Hinweis: Trennen Sie das Modem fiir 10 Sekunden vom Stromnetz und schlieBen
Sie es dann wieder an

Riavviare il modem e assicurarsi che la connessione sia pronta
Avwviso: Scollegare il modem per 10 secondi, quindi ricollegarlo

Start de modem opnieuw op en controleer of de verbinding gereed is
Opmerking: Koppel de modem gedurende 10 seconden los en sluit deze vervol-
gens opnieuw aan

Reinicie o modem e certifique-se de que a ligacao esta preparada
Aviso: Desligue o modem da corrente elétrica durante 10 segundos e volte a
ligd-lo

Reinicie el mdédem y asegurese de que la conexion del mismo esta
preparada

Aviso: Desenchufe el médem durante 10 segundos y, a continuacién, luego
vuelva a enchufarlo
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HanawTywnTte mapwpyTtunsatop ASUS, nofarite Ha HbOro XVBNEHHA
Konu csitnogion WAN yBIMKHETbCA, MapLUpyTU3aTop rOTOBMI A0 HaNalUTyBaHHA

Spojite kabele na ASUS usmijerivac i ukljucite ga
Kada se ukljuci WAN LED, bit ¢e spreman za podesavanje

Povezite svoj ASUS ruter i ukljucite ga
Kada WAN LED pokaze da je ukljuc¢en, spreman je za podesavanje

Prikljucite usmerjevalnik ASUS in ga vklopite
Ko na WAN LED zasveti ON (vklopljeno), je naprava pripravljena na nastavitev

Cablez votre routeur ASUS et allumez-le
Une fois que le voyant WAN s'allume, I'appareil est prét a étre configuré

SchlieBen Sie lhren ASUS Router an und schalten Sie ihn ein
Sobald die WAN-LED aufleuchtet, ist das Gerét bereit fiir die Einrichtung

Collega via cavo il router ASUS e accendilo
Dopo che il LED WAN é ACCESQ, il dispositivo e pronto per essere configurato

Verbind uw ASUS-router en schakel deze in
Zodra de WAN-LED inschakelt, is deze gereed voor de installatie

Conecte seu router ASUS e ligue-o
Uma vez que o LED WAN acende, podera iniciar a configuragao

Conecte el enrutador de ASUS y enciéndalo
Cuando el LED WAN se ENCIENDA, estara listo para la configuracion

st o5 ASUS 4 55 Sles Dl Juas
Jae 3 ala @iy g3 WAN LED doss o e
mix 7woni ASUS am1%7 o'winTn 07200 X 12N

N v ke -WAN ninTan? pm anramn #71mn

Skenirajte bar kod i preuzmite aplikaciju za podesavanje ASUS rutera
Skenirajte kodo QR in prenesite aplikacijo ASUS Router, ki omogoca
nastavitev

Scannez le code QR et téléchargez I'application ASUS Router pour la
configuration

Scannen Sie den QR-Code und laden Sie die ASUS Router-App zur
Einrichtung herunter

Eseguire la scansione del codice QR e scaricare I'app ASUS Router per la
configurazione

Scan de QR-code en download de ASUS Router-app voor de installatie

Faca a leitura do cédigo QR e transfira a aplicacao ASUS Router para
configurar

Escanee el codigo QR y descargue la aplicacion ASUS Router para la
configuracion

e ASUS Router gaxdai o ity o8 5 U gaia Aay puall L3]Sy grasal

Mmpnnn X7 ASUS Router niw»n nx T QR-n T nx 7ino



